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Lchu n'ran'nah IOAdonai, narah I'tzur yisheinu. N'kad'mah fanav b'todah, bizmirot
nari-a lo.

Let us sing to Adonai, Let us rejoice in our creator! Let us come before God
with thanksgiving and songs of praise.
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Yism'chu hashamayim v'tageil ha-aretz, yiram hayam um’lo-o. Ya-aloz sadai
v'chol asher bo, az y'ran'nu kol atzei ya-ar. Lifnei Adonai ki va, ki va lishpot ha-
aretz, yishpot teiveil b'tzedek, v'amim be-emunato.

Let the heavens rejoice and let the earth be glad;

Let the waves of the sea rqaraise. Let the field exult and its produce; Let
the trees of the forest sing a welcome to Adonai who comes to rule.

He will rule the world with righteousness and all peoples with his truth.
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Or zarua latzadik, ul'yishrei leiv simchah. Simchu tzadikim bOAdonai, v'hodu
I'’zeicher kad'sho.

Rejoice all you righteous in Adonai; Give thanks unto his holy name.
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OKeepO and ORememberO were commands simultaneously uttered at Sinai,
Commanding us to make Shabbat a sacred day for us and all our household.

We go out to greet the Shabbat, which is always a source of blessing,
Last in the creation of the universe but first in GodOs plan.

Yerushalayim will arise from its ruins, and we will dance and sing;
In Jerusalem we shall see our hopes and those of our children fulfilled.

In every way may the Jewish people prosper and grow
And may we always show reverence for God and Shabbat in our lives.

Come my beloved and we will greet the Sabbath as if it were a bride;
Let us welcome the Shabbat into our lives, now and for all time.

Come now in joy Shabbat kallah, our Sabbath bride;
Come bringing peace to the people who greet you with pride.
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Chorus: L'chah dodi likrat kalah, p'nei shabat n'kab'lah.

Come my beloved, with songs of praise;
We welcome the Sabbath bride, the queen of our days.
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Shamor v'zachor b'dibur echad, hishmi-anu eil ham'yuchad,
Adonai echad ush'mo echad, I'sheim ul'tiferet v'lithilah.

OKeepO and OrememberO were uttered as one by our incomparable creator.
Adonai is one and his name is one, reflected in glory, in fame and praise.
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Likrat shabat I'chu v'neil'chah, ki hi m'kor hab'rachah,
meirosh mikedem n'suchah, sof ma-aseh b'machashavah t'chilah.

Come welcome the Sabbath, sublime queen; always a source of blessings,
Shabbat was anointed and royal even before creationOs six days.

[ We rise and turn to face the entrante.
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Bo-i v'shalom ateret baOlah, gam b'simchah uv'tzaholah,
toch emunei am s'gulah, bo-i chalah, bo-i chalah.

Come in peace, soul-mate, adored sweet bride, to be greeted with song and joy;
amidst GodOs people, a people restored, come Sabbath bride, crown of our day:
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Mizmor shir I'yom hashabat.

A Psalm for the Sabbath Day:

It is good to give thanks to Adonand to sing praises to your name.

We proclaim your goodness in the morning and your faithfulness at night;
We sing your praises accompanied by the lyre, flute and harp.

Your marvels make me glad, and | sing of your glorious deeds. How great
are your dees} how profound are your plans.

The foolish cannot comprehend your works; The simple cannot understand
your marvels. The righteous shall flourish like the palm tree, like a cedar in
Lebanon. They shall flourish in the courts of Adonai. He is my stronghold
and there is no wrong in him.
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Leader: Bar'chu et Adonai hamvorach.

Praise Adonai who is exalted
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Congregation and Leader: Baruch Adonai ham'vorach I'olam va-ed.

Praised is Adonai who is exalted for all time.
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Ahavat olam beit yisra-eil am'cha ahav'ta, torah umitzvot, chukim umishpatim otanu
limadta. Al kein Adonai Eloheinu, b'shoch'veinu uv'kumeinu nasi-ach b'chukecha,
v'nismach b'divrei toratecha uv'mitzvatecha l'olam va-ed. Ki heim chayeinu v'orech
yameinu, uvahem nehgeh yomam valay'lah. Leader V'ahavat'cha al tasir mimenu
I'olamim. Baruch atah Adonai, oheiv amo yisra-eil.

With everlasting love you have loved the house of Israel, teaching us your Torah,
its mitzvot, laws and judgments. Therefore, when we lie down and rise up we shall
speak of your commandments. We will rejoice forever in your Torah and mitzvot,
for they are our life and the length of our days. We will meditate on them day and
night. May your love never depart from us. Praised are you, Adonai, who bestows
love upon your people Israel.
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Sh'ma Yisra-eil, Adonai Eloheinu, Adonai Echad.

Hear O Israel, Adonai is our God, Adonai is One

[ Silently ]
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Baruch sheim k'vod malchuto 'olam va-ed.

Praised be GodOs glorious sovereignty forever.
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V'ahavta eit Adonai elohecha, b'chol I'vav'cha, uv'chol nafsh'cha, uv'chol m'odecha.
V'hayu had'varim ha-eileh, asher anochi m'tzav'cha Hayom, al I'vavecha. V'shinantam
I'vanecha, v'dibarta bam, b'shivt'cha b'veitecha, uv'lecht'cha vaderech, uv'shochb'cha,
uv'’kumecha. Uk'shartam l'ot al yadecha, v'hayu [I'totafot bein einecha. Uch'tavtam al

m'zuzot beitecha u-visharecha. ( Dt. 6:4-9)

And you shall love Adonai your God with all your heart, with all your soul, ar
with all your might. These words, which | command you this day, shall be up
your heart: and you shall teach them diligently to your children. You shall tee
them when you sit in your house and when you walk by the way; when you
down and when you rise up. You shall bind them for a sign upon your hand,
they shall be for frontlets between your eyes. And, you shall write them upon
door-posts of your house, and upon your g&tes6:4-9)
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Mi chamochah ba-eilim Adonai, mi kamochah nedar bakodesh, nora t'hilot, oseih fele.

OWho is like you among all who are worshipped as gods! Who is like you,
awesome in splendor, working wonders.O
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Hashkiveinu Adonai Eloheinu I'shalom, v'ha-amideinu malkeinu I'chayim.

Help us Eternal One to lie down in peace; and we pray you awaken us to life
again tomorrow.

May we always be guided by yogood counsel, and thus find shelter in

your sanctuary of peace.

We pray that you shield us against our foes, And against disease, destruction
and sorrow.

Strengthen us against the forces of evil, which abound on every side. May
we always sense your lawg care for you are our merciful God.

Guard us always and everywhere, bless us with life and peace. Praised are
you, God of peace, whose love is always with us,

Who shelters your people Israel and protects Jerusalem in love.
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[ On Shabbat. ]
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V'sham'ru v'nei yisra-eil et hashabat, la-asot et hashabat I'dorotam b'rit olam. Beini
uvein b'nei yisra-eil ot hi I'olam, ki sheishet yamim asah Adonai et hashamayim v'et

ha-aretz, uvayom hashvii shavat vayinafash.

The people Israel shall observe Shabbat, to maintain it as an everlasting cov
through all generations. It is a sign between me and the people Israel for all
that in six days Adonai made the heavens and the earth, and the seventl
ceased from work and rested.
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Y'hei sh'meih raba m'varach |'alam ul'al'mei al'maya.
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[ We recite the Amidah silently and standing. We remain standing until we chant together sof
DY NWy at the conclusion of the Amidah. ]
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O Adonai, open my lips, and my mouth shall declare your praise.
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[ On Shabbat Shuvah: |
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Remember us to keep us in life, sovereign of all, who takes pleasure in life. Inscribe us in |
book of life, for your sake, living God.
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Praised are you, Adonai our God and God of our ancestors, God of Abraham, C
of Isaac, and God of Jacab, the great, mighty and revered God, the most high C
who bestows loving-kindness, master of all things; who remembers the pious de:
of our ancestors, and who in love will bring a redeemer to their childrenOs child
for your sake. You are our sovereign, helper, savior and shield. Praised are yot
Adonai, the shield of Abraham. Adonai, you are eternally mighty; you are ot
master of life; you are reliable as our salvation.

[ Between Sukkot and Pesach. |
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You cause the wind to blow and the rain to fall.
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You sustain the living with loving-kindness, revive the dead with great mercy
support the falling, heal the sick, free the bound, and keep your faith to them t
sleep in the dust. Who can be compared to you, Adonai of mighty acts; wi
resembles you, our sovereign, who is master of life and death, and causes salve
to spring forth?
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You are faithful to care for those who are dead. Praised are you, our Adon
master of life and death.
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You are holy, and your Name is holy, and holy beings praise you daily. Prais
are you, Adonai, our holy Go@iBetween Rosh Hashanah and Yom Kipplaly King. )
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You hallowed the seventh day and made it your own, as the end of tt
creation of heaven and earth; you blessed it above all days, ar
hallowed it above all seasons; as it is written in your Torah:
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OAnd the heaven and the earth were finished and all their host. And on the sev:
day God had finished his work which he had made; and he rested on the seve
day from all his work which he had made. And God blessed the seventh day, ¢

he haIIowqu it, because he rested thereon from all his work which God had crea
and made.(QGen. 2:1-3
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Our God and God of our ancestors, accept our rest; hallow us through yc
commandments and grant our portion in your Torah; satisfy us with your blessing
and gladden us with your observances; purify our hearts to serve only you w
complete integrity. In your love and favor, Adonai our God, may we be privilege
to enjoy your holy Sabbath. May Israel, who sanctifies your name, be granted
entire day of Shabbat peace. Praised are you, O Adonai, who hallow the Sabba
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Accept, O Adonai our God, your people Israel and their prayer; restore the serv
to the inner sanctuary of your house; receive in love and favor both the offerings
Israel and their prayer; and may the worship of your people Israel be ev
acceptable unto you.

[ Add on New Moon, the Intermediate Days of Passover and Sukkot. ]
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Our God and God of our fathers! May our remembrance ascend, come and be accepted be
your, with the remembrance of our ancestors, of Messiah the descendent of David your serv
of Jerusalem your holy city, and of all your people the house of Israel, bringing deliverance ai
well-being, grace, loving-kindness and mercy, life and peace on this day of

On New Moon sayNthe New Moon.

On PassoverNthg Feast of Unleavened Bread.
On TabernaclesNthe Feast of Tabernacles.

Remember us, O Adonai our God, on this occasion for our well-being; be mindful of us f
blessing, and grant us life; remember your promise of salvation and mercy, spare us and



gracious to us; have mercy upon us and save us; for our eyes are turned to you, because yol
a gracious and merciful God and King.
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And let our eyes behold your return in mercy to Zion. Praised are you, O Adon:
who restores your divine presence unto Zion.
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We give thanks unto you, for you are Adonai our God and the God of our fathe
for ever and ever; you are the Rock of our lives, the Shield of our salvation throu
every generation. We will give thanks to you and declare your praise for our livi
which are committed unto your hand, and for our souls which are in your charg
and for your miracles, which are daily with us, and for your wonders and yol
blessings, which are given us at all times, evening, morning and afternoon. Y
who are all-good, whose mercies fail not; merciful Being, whose loving-kindnes
never ceases, we have ever hoped in you.

[ On Hanukkah we add. ]
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We thank you for the miracles, for the redemption, for the mighty deeds and for the wars whi
you waged for our ancestors in days of old, at this season. In the days of the Hasmone
Mattathias son of Johanan, the High Priest, and his sons, when the iniquitous power of Gre
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rose up against your people Israel to make them forgetful of your Torah, and to force them
transgress the statutes of your will, then you arose in your abundant mercy in the time of tt
trouble; you pleaded their cause, you judged their suit, you avenged their wrong; you delivel
the strong into the hands of the weak, the many into the hands of the few, the impure into
hands of the pure, the wicked into the hands of the righteous, and the arrogant into the hanc

those who occupied themselves with your Torfdr: you made a great and holy name in this

world, and worked a great deliverance and redemption for your people Israel. Then your child
came into the inner sanctuary of your house, cleansed your temple, purified your holy pla
kindled lights in your sacred courts, and appointed these eight days of Hanukah in order to ¢
thanks and praises unto your great Name.
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For all these acts your name, our King, shall be continually blessed and exalted

ever and ever( Between Rosh Hashanah and Yom Kippimscribe all the people of your

covenant for a good life. Everything that lives shall give thanks to you for ever, and

they shall truly praise your name. You God are our salvation and our help. Prais
are you, Adonai, whose name is all-good, and to whom it is proper to give thanks
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Grant abundant peace unto Israel your people forever; for you Adonai are t
sovereign of all peace; may it be good in your sight to bless your people Israel

all times and in every hour with your peace. Praised are you, Adonai, who bles:
your people Israel with peace.

[ We conclude singing softly in unison ]
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Oseh shalom bimromav, hu ya-aseh shalom aleinu v'al kol yisra-eil, v'iimru amein.

May the one who brings peace to his universe bring peace to us and to all the people Israel, and
all humanity, and we can say, Amen.

Od Yavo Shalom Alaynu (x3)
vOal kulam.

Salaam, Alaynu VOal Kol HeDlam
Salaam, Salaam.
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Aleinu I'shabei-ach la-adon hakol, lateit g'dulah I'yotzeir b'reishit, shelo asanu k'goyei
ha-aratzot, v'lo samanu k'mishp'chot ha-adamah, shelo sam chelkeinu kahem,
v'goraleinu k'chol hamonam, va-anachnu kor'im umishtachavim umodim, lifnei melech
malchei ham'lachim, hakadosh baruch hu. Shehu noteh shamayim v'yoseid aretz,
umoshav y'karo bashamayim mima-al, ush'chinat uzo b'gav'hei m'romim, hu Eloheinu
ein od. Emet malkeinu, efes zulato, kakatuv b'torato: v'yadata hayom vahasheivota el
I'vavecha, ki Adonai hu ha-Elohim bashamam mima-al, v'al ha-aretz mitachat, ein od.

We rise to praise the master of all, to acclaim the creator. God gave us a uni
destiny unlike that of all other people. We bend the knee and bow, acknowledgi
the sovereign of all, the exalted holy one, who spread out the heavens ¢
established the foundations of the earth. This is our God and there is no other
truth, God alone is our ruler as it is written in the Torah: OKnow this day and take
to heart that Adonai is God in the heaven above and on the earth below; there i
other.O
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V'ne-emar, v'hayah Adonai I'melech al kol ha-aretz, bayom hahu yihyeh Adonai echad,
ush'mo echad.

May they give give honor to your glory, soon and for all time. Such is the
prophecy Adonai shall be one and his name one.O

"%



MournerOs Kaddish DifT! ¢
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Yitgadal v'yitkadash sh'meih raba. B'al'ma di v'ra chiruteih, v'yamlich
malchuteih b'chayeichon uv'yomeichon uv'chayei d'chol beit yisra-eil,
ba-agala uvizman kariv, viimru amein.

Unison: Y'hei sh'meih raba m'varach 'alam ul'al'mei al'maya.

Yitbarach v'yishtabach v'yitpa-ar v'yitromam v'yitnasei Vv'yithadar v'yitaleh
v'yithalal sh'meih d'kudsha b'rich hu, I'eila (IGeila) min kol birchata v'shirata
tushb'chata v'nechemata, da-amiran b'al'ma, viimru amein.

Y'hei sh'lama raba min sh'maya, v'chayim aleinu v'al kol yisra-eil, viimru
amein.

Oseh shalom bimromav, hu ya-aseh shalom aleinu v'al kol yisra-eil, viimru
amein.
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Adon olam asher malach, b'terem kol y'tzir nivra.
L'eit na-asah v'cheftzo kol, azai melech sh'mo nikra.
V'acharei kichlot hakol, I'vado yimloch nora.
V'hu hayah, v'hu hoveh, v'hu yihyeh, b'tifarah.
V'hu echad v'ein sheini, I'hamshil lo I'hachbirah.
B'li reishit b'li tachlit, v'lo ha-o0z v’hamisrah.
V'hu eili v'chai goali, v'tzur chevli b'eit tzarah.
V'hu nisi umanos li, m'nat kosi b'yom ekra.
B'yado afkid ruchi, b'eitishan v'airah.

V'im ruchi g'viyati, Adonai li v'lo ira.

Before creation shaped the world, God eternal reigned alone; but only v
creation done could God as sovereign be known. When all is ended, God &
will reign in awesome majesty. God was, God is, always will be, glorious
eternity. God is unique and without peer, with none at all to be compared. Witr
beginning, endlessly, GodOs vast dominion is not shared. But still - my God i
only hope, my one true refuge in distress, my sure shelter, my cup of life, v
goodness that is real and limitless. | place my spirit into GodOs care and my
also; | feel God is always near. When | sleep as when | wake, God is with rr
have no fear.



